SAINT MICHAEL THE ARCHANGEL CATHOLIC CHURCH

THE EXALTATION OF THE HOLY CROSS SEPTEMBER -[ 4 2025
SEPTIEMBRE '

LA EXALTACION DE LA SANTA CRUZ
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FOR GOD SO LOVED THE WORLD THAT HE GAVE HIS ONLY SON.
PORQUE TANTO AMO DIOS AL MUNDO, QUE LE ENTREGO A SU HIJO UNICO.

WEEKEND MASS SCHEDULE - HORARIO MISAS FIN DE SEMANA

SATURDAY (VIGILMASS) - SABADO (MISA DE VIGILIA)
4:30 PM ENG/ING
6:30 PM spA/ ESP

SUNDAY - DOMINGO
7:30 AM ENG/ING
9:30 AM spA /ESP
11:30 AM ENG/ING
2:00 PM spA /EsP
4:30 PM YOUTHMASSENG/ING

OFFICE HOURS | HORARIOS DE OFICINA
9:30 AM 4 PM (MON - THURS / LUN - JUEV)
9:30 AM - 1 PM (FRI/VIER
CLOSED 157 FRIDAY OF THE MONTH | CERRADO EL 1=RVIERNES DEL MES

411 Paula Rd. McKinney, TX 75069

= 972.542.4667

WEEKDAY MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISA SEMANAL
8:00 AM MONDAY, WEDNESDAY, & FRIDAY (ENG)
SABADO (ESP)
5:30 PM TUESDAY & THURSDAY (ENG)
5:30 PM 1STFRIDAY ENGLISH MASS
7:00 PM wisA DE 1% VIERNES

CONFESSIONS - CONFESIONES
6:00 PM - 7:00 PM THURS/JUEV
11:30 AM - 12:30 PM FRI/VIER
0 AM - 10:00 AM SAT/SAB

3
ADORATION ADORACION
00 PM - 7:00 PM THURS/JUEV
30 AM 12:30 PM FRI/VIER

30AM - 7:45 AM 17 FRIDAY / 1% VIERNES

8:
6:
8:
8:

EMERGENCIES / EMERGENCIAS 945.220.4363

AFTER HOURS PASTORAL EMERGENCIES / EMERGENCIAS PASTORALES FUERA DE HORARIO DE OFICINA




READINGS | LECTURAS

We welcome all visitors and newcomers. If you
are a visitor, we hope your time here is pleasant
and your travels safe. If you are new to the parish,
we encourage you to pick up a Welcome Packet. We

FR. JET GARCIA FR.DESMONDNDIKUM FR MATHASPETER  2r¢ delighted to have you with us at Saint Michael

Pastor Parochial Vicar Parochial Vicar the Archangel.
FrGarcia Vicario Parroquial Vicario Parroquial

. ; FrDesmond FrMathias g 9 B oz
@stmichaelmckinney.org  @stmichaelmekinney.org  @stmichaelmekinney.org Damos la bienvenida a todos los visitantes y recién

llegados. Si usted es un visitante, esperamos que su

SUNDAY’S READINGS | LECTURAS DEL DOMINGO tiempo aqui sea agradable y su viaje sea seguro. Si es

First Reading / Primera Lectura — Nm 21:4b-9 nuevo en la parroquia, le sugerimos que tome un

mo — 78:1bc-2, 34-35, 36-37, 38 Paquete de Bienvenida. Estamos encantados de
Second Reading/ SegundaLectura— Phil 2:6-11 tenerle con nosotros en San Miguel el Arcdngel.
Gospel / Evangelio —Jn 3:13-17

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS D LA SENANA LIVE THE LITURGY
Mon/Lun: 1 Tm 2:1-8/Ps 28:2, 7, 8-9/Jn 19:25-27 or Lk 2:33-35
Tus Mar. 11m 31-13/Ps 107:1b-2ab, 200-3ab, 5, 6/Lk 7:11-17 VIVIRLALITURGIA
jerc. 1 Tm 3:14- S 11-2, 3-4, 5- 7:31-35 ; ; ; ;
Thurs/Juev: 1 Tm 4:12-16/Ps 111:7-8. 9. 10/Lk 7:36-50 God did not send his son into the world to condemn it.

Fri/ Vier: 1Tm 6:2c-12/Ps 49:6-7, 8-10, 17-18, 19-20/Lk 8:1-3 The cross is not a symbol of judgment —the cross is
Sat/Sab: 1Tm 6:13-16/Ps 100:1b-2, 3, 4, 5/Lk 8:4-15 what mercy looks like when it is lived out. How will we
bring the cross into our lives this week? How will we live
SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES the mercy which has saved us?

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES ) y .
MonLun: Our Lady of Sorrows Dios no envio a su hijo al mundo para condenarlo. La cruz no

TuesMar.  Sts. Cornelius, Pope, and Cyprian, Bishop, Martyrs es un simbolo de juicio, la cruz es el aspecto de la misericordia

Wed/Mier:  St. Robert Bellarmine, St. Hildegard of Bingen cuando se vive. ;Como llevaremos la cruz a nuestras vidas
. esta semana? ; Como viviremos la misericordia que nos ha
Fri/Vier: St. Januarius, Bishop and Martyr salvado?

Sat/Sab: St. Andrew Kim Tae-gon, St. Pa)l,ul ChOng Ha-sang

St. Athanasius on the Cross as healing:
“Just as those who looked upon the serpent were healed, so those who look in faith to Christ crucified are saved. For
the Lord took upon Himself our sufferings and death, so that by His wounds we might be made whole.”

San Atanasio sobre la cruz como sanacion :
“Asicomo los que miraban la serpiente eran sanados, asi los que miran con fe a Cristo crucificado son salvados. Porque el
SefAor cargd con nuestros sufrimientos y con la muerte, para que por sus heridas fuéramos curados.”

St. Andrew of Crete on the Exaltation of the Cross:
“We are celebrating the feast of the Cross, through which darkness was dispelled and light returned. By the Cross,
joy entered the whole world. The Cross is both the lifting up of Christ and the glory of the Church.”

San Andrés de Creta sobre la Exaltacion de la Cruz
“Celebramos la fiesta de la Cruz, por la cual se disiparon las tinieblas y volvid la luz. Por la Cruz entrd la alegria en todo el
mundo. La Cruz es la elevacion de Cristo y la gloria de la Iglesia.”

Together, the Fathers remind us that the Cross is not defeat but victory. It is the sign of God’s immense
love, the instrument of healing, and the very ladder that lifts us to eternal life.

En conjunto, los Padres nos recuerdan que la Cruz no es derrota, sino victoria. Es el signo del inmenso amor de Dios,
el instrumento de sanacién y la escalera que nos eleva a la vida eterna.




' - FOR YOUR INFORMATION | PARA SU INFORMACION

Thank you for your continued generosity! Every gift, no matter the size, makes a difference.
Online giving is a simple,secure way to support our parish. We are grateful for your support!
iGracias por tu generosidad! Cada donacion, sin importar el tamafo, hace una gran diferencia.
Donar en linea es una forma sencilla y segura de apoyar a nuestra parroquia. jTe agradecemos tu apoyo!

IMPORTANT UPDATE
Online Giving has moved to Pushpay

e If you give online occasionally (not scheduled recurring giving):

Find here and on our parish’s website updated Pushpay links, QR code, and Text-to-Give instructions.

Si efectuas donaciones en linea ocasionales (sin programacion recurrente):

Incluimos aqui'y en el sitio web de nuestra parroquia los enlaces actualizados de Pushpay, el cddigo QR y las instrucciones para donar por mensaje de texto (Text-to-Give).

e Scheduled recurring givers through Faith Direct:
Please follow the instructions sent via email or visit our website https://stmichaelmckinney.org/online-giving for step-by-step instructions on how to

transition your recurring gift to Pushpay.
Por favor, sigue las instrucciones enviadas por correo electrénico o visita nuestro sitio web https://stmichaelmckinney.org/online-giving para consultar las

instrucciones sobre cémo transferir tu donacién recurrente a Pushpay.

If you have any questions, please contact the Parish Office.
Si tienes alguna pregunta, comunicate con la Oficina Parroquial.

ONLINE GIVING | DONATIVO EN LiNEA

Collections Reporting

https://stmichaelmckinney.org/online-giving
Collection  Category  July 6, 2025 July 13, 2025 July 20, 2025 Budget Over/Short
TEXT-TO-GIVE 1st  Operating | $ 17,813 | $ 18487 | $ 16965 $ 66,450  (13,185.00)
Text: Give to 833-928-4423 2nd  Debt/Building § 5631 $ 4,648 §$ 4875 § 18,150 (2,996.00)

(You will receive instructions in English.)
Attendance 3,926 3,780 3,678

Textea: Dar al 833-928-4423
(Recibira instrucciones en espariol.)

2025 Collections

Collection Category January February March April May June Budget Over/Short
1st Operating $ 81,958 $ 72,322 § 98,037 $ 98,841 $ 77,688 $ 89,756 $ 598,050 ($79,448.00)
2nd Debt/Building $ 23,079 § 22,502 $ 73,953 $ 26,280 $ 25,416 $ 33,687 $ 163,350 $41,567.00

Online $ 31,745 $ 33212 7% 36,624 $ 33,474 $ 35716 $ 35,063 § 234,000 ($28,166.00)

MASS INTENTIONS
INTENCIONES DE LA MISA

SATURDAY, SEPTEMBER 13™ /SABADO, 13 DE SEPTIEMBRE
800am 1 Mauricio Galarza
4:30 pm T Gregorio De La Rosa, Jr.
6:30 pm T Jose Jesus Puga Alvares

SUNDAY, SEPTEMBER 14™ / DOMINGO, 14 DE SEPTIEMBRE

7:30am T Arantza Kreisler Iriarte

9:30am T Constantino Ruiz
Marcos Gomez
amilia Torres Mora
Francisca Viazguez Sanchez
Jose Zacarias Tierrablanca Pilero

11:30am | Isabel Castro

200 pm Familia Galvan

Maricela Guerrero de Villalba
or los Sacerdotes

; Ramon Hernandez
4:30 pm For the People

MONDAY, SEPTEMBER 15™ /LUNES, 15 DE SEPTIEMBRE
8:00am Justy Brubaker

TUESDAY, SEPTEMBER 16™ /MARTES, 16 DE SEPTIEMBRE
5:30 pm 1 Herbert Camroll

WEDNESDAY, SEPTEMBER 17™ /MIERCOLES, 17 DE SEPTIEMBRE
8:00am " 1 Jose Flores

THURSDAY, SEPTEMBER 18™ /JUEVES, 18 DE SEPTIEMBRE
530 pm 1 Domingos Apolinaros Femandes

FRIDAY, SEPTEMBER 19™ /VIERNES, 19 DE SEPTIEMBRE
8:00am T Linda Wisnoski

PRAYER FOR THE DEAD
ORACION POR LOS DIFUNTOS
In your charity, please pray for the repose of the soul of:
Por tu caridad, por favor ora por el reposo del alma de:

Jesus Garcia, Kathleen Ann Cebe, Brenda Juachon

May God soon welcome them into His home in Heaven and give consolation and

peace to their family and friends.
Quee Dios pronto les dé la bienvenida a Su hogar en el Cielo y dé consuelo y paz a sus familia y amigos.

Oramos por aquellos que necesitan el toque sanador de Cristo.

W We pray for those who need the healing touch of Christ.

Kyle Hernandez, Paul Lines, Thelma Truijillo, Jerry Truijillo,
Brittany Trujillo, Brandon Trujillo, John Clingerman, Oscar
Hernandez, Jean & Hoyt Ferguson, Paul Yelle, Michael
Gray, Shanteah Willis, Eliel Mancillas, Salvador Alvarez,
Ethan Cheng, Maria Hylak, Johnny Carroll, Kathy Wendler,
William & Mary Jo Bock, Diane Schoeberl, Carolina Nelson,
Alexis & baby Liam Alvarez, Macias family, Joe Crowl,
Jenna Petraitis, James & Linda Hamblin, Alex & Regina
Cole, G. K., Janice La Riva, Christian De Aguinaga, Karin
De Aguinaga, Gragera Family, Iriarte Family, La Riva Family,
Soto Family, De Aguinaga Family, Kerman Joseba lIriarte
[ll, Miren Iriarte, Krystel Iriarte, Jose Agusto Gonzalez

Please inform us of your loved one needing to be added to the prayer list, by calling
the parish office @ 972-542-4667. Names will remain on the list for 1 month.
Informenos por favor de su ser amado que necesita ser agregado a la lista de oracion,
llame a la oficina @ 972-542-4667. Los nombres permanecen en la lista durante 1 mes.

SATURDAY, SEPTEMBER 20™ /SABADO, 20 DE SEPTIEMBRE
800am 7 Juan Reynoso
4:30 pm T Jason Davis
6:30 pm T Cesar Echeverria


https://stmichaelmckinney.org/online-giving
https://stmichaelmckinney.org/online-giving
https://stmichaelmckinney.org/online-giving
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{abernacte Candles

For all women facing an
unexpected pregnancy.

Sponsor Sanctuary Candles
Patrocina Velas del Santuario

Sponsor the Sanctuary Candles from the Church
or Chapel and the weékly Altar Candles for
special occasions, in memory of a loved one, or
a ministry sponsorship.

-Minimum donation - $25, which helps offset
the cost of the candles.

If interested, come to the office Monda
through Thursday between 1 pm - 4 pm.
Patrocine las Velas del Santuario de la Iglesia o Capilla y las
Velas del Altar semanale;ljaara' una Ocastqn'es#'eqal oen
memoria de un ser querido, o bien, patrocinio ministerial.

-Donacién minima - $25, que ayudard a solventar el costo de
las velas.

En caso de estar interesado (a) en la oficina de lunes a jueves
entre 1 pm a 4 pm.

<L, Baptisms
I BAUTISMOS

SEPTEMBER BAPTISM CLASS DATES

Espanol:
Lunes, 22 de septiembre de 2025 | 7:00 pm | Iglesia

English:
Saturday, September 27, 2025 | 9:00 am | St. Michael Hall

gy & (Quingensienny

BODAS Y QUINCEANERAS

@ Call the office for information on the following days and times: \{

V’ﬂ' Llamar a la oficina para solicitar informacién en los siguientes horarios: /,

. - . ]

ot By Appointment Only | Unicamente con Cita ~\, 47
fa 972.542.4667 ext. 102 Emy ¥ (®
2 {\\L A 3 i

To volunteer with St. Michael, volunteers need
to ensure that they are in compliance with the
Diocese Safe Environment guidelines. If your
last training was more than a year ago, you need
to update your training.

Para ser voluntario en St. Michael, los voluntarios deben
asegurarse de cumplir con las pautas de Ambiente
Seguro de la Diocesis. Si su ultima capacitacion fue
hace mas de un ano, debe actualizar su capacitacion.

\UPDATE TRAINING | ACTUALIZAR ENTRENAMIENTO
https://dallas.setanet.org/obligations.php

QUESTIONS / PREGUNTAS
972-542-4667
Brenda ext. 113

Gloria Teaching

Video

Sunday

7:30 am & 11:30am Masses
AN

e SALE

/ FRI. OCT. 10 & SAT OCT. M

Y -
The Knights of Columbus Garage Sale is taking place on Friday and Saturday, October 10th and
11th. It's a great time to declutter—whether you're wrapping up summer, getting ready for the
school year, or just clearing out what you no longer need. Donate your gently used items and
support a great cause in the process!

La venta de garaje de los Caballeros de Coldn se llevard a cabo el viernes y sdbado, 10y 11 de octubre. Es

un excelente momento para ordenar tu hogar—ya sea al finalizar el verano, prepararte para el regreso a
clases o simplemente liberar espacio. Dona articulos en buen estado y apoya una buena causa.

DONATION DROP-OFF/PICK-UP | ENTREGA/RECOLECCION DE DONACIONES
Location | Ubicacion:
N.W. corner of Church parking lot — 411 Paula Rd. (next to storage pods)
Drop-Off Dates | Fechas de Entrega:
Saturdays — Sept. 13,20, 27 8:00 a.m. — Noon
Pick-Up for Bulky ltems | Recoleccion de Articulos Voluminosos:
Call or email Ken Seligman ¢ 940-521-6202 ¢ kenseligman01@gmail.com

Accepted Items | Articulos Aceptados:

Gently used men’s, women's, and children’s clothing (clean & folded), furniture, kitchen items, books,
sporting goods, tools, bikes, toys, baby items, etc.

Ropa en buen estado para hombre, mujer y nifios (limpia y doblada), muebles, utensilios de cocina, libros,
articulos deportivos, herramientas, bicicletas, juguetes, articulos para bebé, etc.

Not Accepted | No Se Aceptan:

Non-flat screen TVs/monitors, mattresses, heavily worn furniture

Televisores/monitores que no sean de pantalla plana, colchones, muebles muy desgastados.

jESE HOMBRE ERES TU!

CONVIRTIENDOSE EN UN HOMBRE CONFORME AL CORAZON DE DIOS

REINICIO
SABADO,

" 13 DE SEPTIEMBRE

'SABADOS
SALON SAN MIGUEL
6:00 AM - 7:45 AM

Registro después de las misas de los fines de semana.

iESE HOMBRE ERES TU!

Es un programa para hombres interactivo que se
enfoca en el desarrollo del liderazgo masculino en el
mundo moderno. jEse Hombre Eres Tu! busca formar

a los hombres a ser capaces de transformar a sus

hogaresy a la sociedad.

follow us
siguenos

060



https://www.instagram.com/saintmichaelmckinney/
https://www.youtube.com/c/SaintMichaelMcKinney
https://twitter.com/StMichaelMcK01
https://www.facebook.com/SaintMichaelMcKinney/
https://dallas.setanet.org/obligations.php
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SATURDAY | OCTOBER 4

Mﬁ \ St. Michael's Fall Festival is more than our biggest fundraiser; it's a
'k joyful celebration of faith, family, and community. This event

depends on you! Volunteer, donate, or join us to help strengthen

n

l the bonds that unite us as one parish family in Christ (Rom 12:5).
BODY: Scan the QR code for more details and ways to get involved.

ST. MICHAEL'S FALL FESTIVAL f = . P .z
El Festival de Otono de San Miguel es mas que nuestra mayor recaudacién de fondos; es una alegre

celebracion de fe, familia y comunidad. jEste evento depende de ti! Sé voluntario, haz una donacion o
acompananos para fortalecer los lazos que nos unen como una sola familia parroquial en Cristo (Rom
12,5). Escanea el cédigo QR para mas detalles y maneras de participar.

Talent Show _ Amazon Wish List

Share your gifts on stage! Sign UF for St. - Help us prepare for the festival! Pick
Mlg:hdel_’s You've Got Talent and let your light and purchase items from our Amazon
shine. Sign up by 9/20/2025. Wish List by September 16th.

iMuestra tu talento en St. Michael’s You've Got Talent!
Canta, baila, actua, toca un instrumento o comparte
tu habilidad Gnica. jQueremos verte brillar! Registrate

jAyladanos a preparar el festival! Elige y
compra articulos de nuestra Lista de
Amazon antes del 16 de septiembre.

a mas tardar el 20 de septiembre.

Volunteers Needed

Be part of the joy! Volunteer on festival
day and experience the fun of serving
alongside fellow parishioners.

PRIZES iSé parte de la alegria! Hazte voluntario el
) dia del festival y disfruta la experiencia de
TorP 5 ACTS! servir junto a oftros feligreses.
Ist Place: $300 Gift Card B s
2nd Place: $100 Gift Card . ecome a sponsor
) - . Leave d lasting mark! Become a
3rd Place:  $50 Gift Card festival sponsor by September 29th
4th Place: $25 Gift Card and help strengthen OU; ;x;rish
- community. Deadline 9/29/2025.

5th Place: $25 Gift Card iDeja una hzleua duraderal Conviértete en

e o o o b o 0 o o patrocinador del festival y ayuda a
fortalecer nuestra comunidad parroquial.

Fecha limite 29 de septiembre.

Hike for Life

This pro-life event, hosted by the Knights of Columbus, raises awareness and funds for Dallas-area Pregnancy
Resource Centers and Maternity Homes.

Walk as an individual, join a team, or sponsor a hiker—and help support women who courageously choose life. Don't
forget to bring baby items to donate for local PRCs and Maternity Homes.

Scan the QR code for registration, donation, and details.

For questions, contact George Fuchs at fujifuchs@gmail.com or 972-965-8033 (texts welcome).

Este evento provida, organizado por los Caballeros de Colén, busca crear conciencia y recaudar fondos para los Centros de
Recursos para el Embarazo y Hogares de Maternidad del area de Dallas.

Camina de manera individual, Gnete a un equipo o patrocina a un participante, y ayuda a apoyar a las mujeres que valientemente
eligen la vida. No olvides traer articulos para bebés y donarlos a los PRCs y Hogares de Maternidad locales.

Escanea el cédigo QR para registrarte, donar y obtener mas detalles.

Para preguntas, comunicate con George Fuchs en fujifuchs@gmail.com o al 972-965-6033 (también se aceptan mensajes de texto).

e’}, Carter BloodCare

SAVE THE DATE

Sunday, September 21, 2025
8:30 am - 3:00 pm

‘ OPUS ANGELORUM
MEETING

Meeting Location: St. Michael Hall (Office Area)
Date: Monday, September 22 - Fourth Session
Time: 7:00 PM - 8:30 PM

This session is open to those who registered for the
Guardian Angel Consecration with Fr. Wolfgang.
Ece Please remember to bring your book and assignment.

“While supplies last.




FOR YOUR INFORMATION | PARA SU INFORMACION

BE AN INSTRUMENT
OF OUR PARISH?

Our Faith Formation program is looking for catechists and volunteers!
Whether you can teach, guide, or simply support — your time and heart can
make a lasting impact.

Scan the QR code to get started and be part of something truly meaningful.
Ayuda a Formar la Fe de la Proxima Generacion

iNuestro programa de Formacion en la Fe necesita catequistas y voluntarios! Ya
sea ensenando, guiando o apoyando, tu tiempo y entrega pueden dejar una huella
duradera.

Escanea el codigo QR y unete a esta mision con propasito.

For questions call the office
Evodio Vaquez Grades 1-6
and
Dee Gonzalez Grades 7-12

iTU “SI” IMPORTA!

Feel That Nudge to Serve?
That quiet stirring during Mass may be the Holy Sgirit inviting you
to something more. Our liturgical ministries are a beautiful way to
ﬁrow in faith and serve our parish community.

o experience needed—just a willing heart.
Scan the QR code or visit our website to learn more and sign up.

;Sientes el Llamado a Servir?

Esa suave inquietud en la Misa puede ser el Espiritu Santo
invitdndote a algo mds. Nuestros ministerios liturgicos son una
forma hermosa de crecer en la fe y servir a la comunidad.

No necesitas experiencia—solo un corazon dispuesto.

Escanea el codigo QR o visita nuestro sitio web para mas
informacion e inscribirte.

https://stmichaelmckinney.org/liturgical-ministry

¥ VOOATIONS GHALIGE
& CALIZ DE VOCACIONES

We often hear concerns about the need for more priests and religious—but
prayer is where every vocation begins.

Each week, one family has the opportunity to take home the Vocations
Chalice and pray together for future vocations. It's a meaningful way to
bring prayer into your home and support the Church in a powerful wau.
Scan the QR code to sign up and select your Mass to receive the chalice.
A menudo escuchamos preocupaciones sobre |a falta de
vocaciones... pero toda vocacion comienza con la oracion.

Cada semana, una familia tiene la oportunidad de llevarse el Caliz
de Vocaciones a casa y orar por las vocaciones sacerdotales y
religiosas. Es una forma significativa de apoyar a la Iglesia y
fortalecer la oracion en familia.

Escanea el cédigo QR para registrarte y elegir la Misa en la que

SAFETY MINISTRY
e MINISTERIO DE SEGURIDAD

Help Keep Our Parish Safe! Join St. Michael's new Safety Ministry to help
protect our priests and parishioners during Mass. Military, police, and service-
minded parishioners welcome!

Interested?

Contact: Ed Varney — bostoned@sbcglobal.net or Joe Donahue — jmjdm@swhbell.net
iAyuda a Mantener Segura Nuestra Parroquia! Unete al nuevo Ministerio de Seguridad de San
Miguel para apoyar durante la Misa. Se invita a militares, policias y feligreses con espiritu de
Servicio.

¢Interesado?

Contacta a: Ed Varney — bostoned@sbcglobal.net o Joe Donahue — jmjdm@swhbell.net

Prayer vs. Mass: Is One Enough?
Oracion vs. Misa: ¢ Es suficiente una sola?

If the only reason for going to church were to talk
to God, your friend might be right. Prayer is not
something limited to a physical place or even a
holy place. If the sole purpose of the Church were
prayer, it would be a narrow purpose indeed. The
Church is a community of believers, formed by
“one Lord, one faith, one Baptism.” It is an outward
sign of our faith in God instituted by Christ, and
the purpose of the Church is to give us grace, that
is, a share in God’s life.

Coming to Mass is not really for God’s sake, but
for ours. If we believe that Jesus is truly present in
the holy Eucharist, then we will want to be in his
presence. We will want to be fed by him. Our daily
prayer and good works are strengthened by our
authentic encounter with our Lord. For Catholics,
it is at Mass that we celebrate the source and
summit of our faith. If this is true, why would we
ever stay away?

Si la unica razén para ir a la iglesia fuera hablar
con Dios, tu amigo podria tener razon. La oracion
no es algo limitado a un lugar fisico o incluso a
un lugar santo. Si el unico propdsito de la Iglesia
fuera la oracion, seria un propésito ciertamente
estrecho. La Iglesia es una comunidad de creyentes,
formada por "un solo Sefior, una sola fe, un solo
Bautismo". Es un signo externo de nuestra fe en
Dios instituida por Cristo, y el propdsito de la
Iglesia es darnos la gracia, es decir, una partici-
pacion en la vida de Dios.

Venir a Misa no es realmente para beneficio de
Dios, sino para el nuestro. Si creemos que Jesus
esta verdaderamente presente en la sagrada
Eucaristia, entonces querremos estar en su
presencia. Querremos ser alimentados por él.
Nuestra oracion diaria y nuestras buenas obras
se fortalecen con nuestro auténtico encuentro con
nuestro Sefor. Para los catdlicos, es en la Misa
donde celebramos la fuente y la cumbre de
nuestra fe. Si esto es cierto, ;por qué nos
mantendriamos alejados?



AROUND THE DIOCESIS | SUCEDIENDO EN LA DIOCESIS

INTRO TO THE

SPIRITUAL
EXERCISES

FOR YOUNG ADULTS

E Sept 26 - 28,2025

Montserrat Jesuit
Retreat House,
Lake Dallas

s5) $100 Suggested

\\.\ = Donation (Includes
‘ food, room with
private bathroom,
and retreat)

Silent Retreat for
University Students
and Young
Professionals.

AN
MeNigmnin

iBienvenidos a una gran comunidad de
familias felices y unidas!

Asi como tU, buscamos fortalecer nuestro
amor, construir un hogar lleno de pazy
alegria, y momentos inolvidables con
nuestra familia.

Juntos, crecemos en fe, valores cristianos

y apoyo mutuo, creando una comunidad

donde cada familia es un pilar de amor y
esperanza.

iTe esperamos con los brazos abiertos!

https://familiasenmisionapostolica.org
() www.facebook.com/FamiliasEnMisionApostolica

INFORMES AL TELEFONO:
818-693-1355 y 972-505-9892

iCreo En
La Familia!

iNo pierdas la oportunidad!

De fortalecer y llenar tu hogar de
amor y valores Cristianos.

Cada dia que pasa es una
oportunidad para construir una
familia mas unida y feliz.

WE RE HIRING!
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For ad info. call 1-800-950-9952 » waw. &lpi com

St. Michael e Archangel, McKiney, TX

Holistic Therapy

Monica R. Garcia
Hablo espanal

- B818.429.3073
@ mrgholistictherapy

MRGHoaolisticTherapy.com

B 4C 051282



CWlOd Binds
Nature Shop ™
2 e | @@ StateFarm

7290 Wbl:)g?'S‘ Hardin Blvd #10

972431%!5:2‘1213’ywbu@gmaucom JOhn R. Kraft
CLU, ChFC  Agent
JI 972-517-8859
B 10185 Custer Rd (South of Hwy 121)
wwW »\7 ll'i‘udk()\d :\o(?l?’A com WWW.jOhnkraftagenCy.Com

eriTex 972.569.971¢
Roo flng 517 N. Tennessee © MeKinney, T)

FREE INSPECTION &
EONATE SAVEUPTO$500 onaNEWROOF

Mention thisad for discount

A+ BBB rating
g+ Warranty provid

LEARN ABOUT THE

CARDINAL FAMILY @

JOHNPAULIIHS.ORG | 972-867-0005 @

ip

Support Community Businesses

SUPPORT OUR
ADVERTISE RSI

Mirek’s HVAC Senlices

JUSLNNCUO | | ETS GROWYOURBUSINESS
JACKSON =  ceyay Pl 245 S| Keepingyou contforess ’*\
MORROW it 2 AD DESIGN | bt EAL
RIDGEVIEW MEMORIAL PARK AN Pperator ESTATE
: WIth purchase s § L TELY Celina Chacon
] lParks-Floll'lst CONTACT ME of this space Serving Melissa,

E:g:lgn : toon \ Brad Dawson [Rita, McKinney REALTOR/ BROKER .
McKinney / Allen / Plano b¥awson@4LPi.com T ﬁ:’s::’:;:o 1&?\3&55?:5?
972-562-2601 (800) 950-9952 x2577 rowermmpersmren | | celina@capprealestate.co

www.TIMfuneral.com ity service B &
Transco rp International * Insurance Claim Specialists
; - Licensed and insured roofing contractors
Construction P R S
L:(817) 881 - 8963 - Fencing, Sliding, Windows, Gutters,
Victor Tran EMAIL: Tranvict@yahoo.com | FAX: 16823347025 and Interior

® Burglary
® Fire Safety

® Flood Detection
® Carbon Monoxide

© ADT-Monitored Home Security

e Gt 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

Donny J. Perales
riminai ense orney

Parishioner

cosIEResioNperalas|rwaRAED

833-287-3502 {4r 4 972.292.7130

Commercial & Residential Roofing Specialists
J&J Roofing, Inc. dba

Bonded Roofing

Sports Injuries « Fractures « Joint Pain
Bursitis Tendonitiv Neuropathy

We Offer: -
Online scheduling Same-

PR |
aﬁ ointments*
= * Accepting medical i %ﬁ*
- sl detals.

for further

INFO@TWINCREEKSORTHOCLINIC.COM
WWW.TWINCREEKSORTHOCLINIC.COM
997 RAINTREE CIRCLE, SUITE 150

ALLEN, TEXAS 75013

For Appointments :

(469)342-3383

Q

~=§- NAN-ROC, INC., dba
MARTINEZ MASONRY . B

39 Years of Service
Joe Martinez, Owner

* Mowing + Edging

* Trimming « Weeding

* Mulching « Cleanups

* New Sod * Tree Trimming

Free Estlmates'

Residential - Commercial

CallUs | 4
inezmasonry@aol.col Today 469-7 -7357"

For ad info. call 1-800-950-9952 « www.4lpi.com

ST. MARTIN
DE PORRES
Catholic School
Prosper
““PreK3 - 8th Grade
www.smdpcatholic.org

o)

-

“= SYNERGISTIC

= PLANT HEALTH
Fertilization and Treatment Services
for your lawn, landscape, and trees

Schedule a consultation and estimate

via TexasPlantDoctor.com
Greg Church, Ph.D.
Plant Pathologist, Arborist, Horticulturist

info@TexasPlantDoctor.com

Certified « Licensed » Insured St. Jude Parishioner
St. Michael the Archangel, McKinney, TX

A4C05-1282



